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1.0. INDLEDNING

KÆRE KUNDE

Tillykke med din nye VELA Meywalk 4. Vi er sikre på, at 
denne gangvogn bliver til daglig glæde for dig. 
Denne brugermanual omhandler nyttige oplysninger 
om indstilling, betjening og vedligeholdelse.

Vigtigt
Læs venligst denne brugermanual grundigt, og gem 
den til senere brug. Den bør altid være til rådighed for 
brugeren og følge gangvognen. Brugermanualen kan 
også findes på www.vela.dk, hvor du også kan finde 
anden relevant information.

Har du spørgsmål, oplever fejl eller andre utilsigtede 
hændelser, kontakt da din VELA-leverandør.

Vi forbeholder os ret til ændringer.

VELA
Gøteborgvej 8-12
9200 Aalborg SV
Danmark
www.vela.dk

D K
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1.1. ADVARSLER

Brug Brug kun originale VELA Meywalk-reservedele.

Brug Lav ikke om på tilbehøret, der følger med gangvognen.

Brug Gangvognen er et hjælpemiddel og bør kun anvendes til det formål.

Brug Kontroller at alle gangvognens dele er fastgjort korrekt, inden den tages i brug. 

Brug Gangvognen må kun benyttes under opsyn. Hjulene ruller meget let, så det er vigtigt at 

være opmærksom på omgivelserne og eventuelle farer, som brugeren kan gå hen til.

Brug Gangvognen skal altid være bremset ved ind- og udstigning.

Brug Kipbøjlen skal altid hæves og sænkes med håndkraft - man bør ikke træde kipbøjlen ned.

Brug På størrelserne: Small, Medium og Large er der en kipbøjle, der hæver og sænker gang-

vognen ved ind- og udstigning. Slip aldrig kipbøjlen, når denne hæves eller sænkes. Vær 

forberedt på en opadrettet kraft, der vokser gradvist med at kipbøjlen hæves. Slip aldrig 

kipbøjlen midt i en hæve- eller sænkebevægelse, da det er til fare for bruger og hjælper.

Brug Brug kun gangvognen på fast gulv. Undgå brug på skrånende, ujævne løse, våde eller 

isglatte overflader, eller på overflader med niveauforskelle, da der kan opstå tipperisiko.

Brug Fjedersystemet kan medføre tipperisiko, hvis gangvognen anvendes af en meget urolig 

bruger. VELA Meywalk 4 må ikke anvendes uden fjedre. 

Brug Brug ikke gangvognen under justering/indstilling, da der kan opstå klemfare ved 

bevægelige dele. 

Brug VELA Meywalk og dets tilbehør er designet for din sikkerhed. Hvis dele af udstyret fjernes, 

kan der opstå åbne rørender, der kan være skarpe og påføre skade. Disse åbne rørender 

skal lukkes med plastpropper - rør ikke åbne rørender med fingre eller andre legemsdele.  

Brug Service, ud over almindelig rengøring, bør altid udføres af en fagperson

Brug Servicer aldrig gangvognen imens den bruges

Brug Følg altid den anbefalede vedligeholdelses- og rengøringsvejledning

Brug Beskyt gangvognens polstrede overflader mod direkte sollys, eller dæk overfladerne til, da 

de kan blive meget varme og forårsage skader på huden.
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1.2. FEJLFINDING

Fejl Mulig årsag og løsning

Gangvogn kan ikke dreje Retningsstyrer kan være aktiveret. Se punkt 2.0.16.

Bremsefunktion virker ikke Bremsen er ikke aktiveret. Se punkt 2.0.5.

Overdel hænger skævt til den ene side Tjek at begge fjedre er monteret korrekt. Se punkt 

2.0.2. eller 2.0.3.

Overdel sidder fast Tjek at begge fjedre er monteret korrekt. Se punkt 

2.0.2. eller 2.0.3.

Gangvognen ruller dårligt Hjul er blokeret. Rens hjulene for trådrester o.l.

Slæbebremsen kan være aktiveret. Se punkt 2.0.14.

Gangvognen kan ikke gås baglæns Tilbageløbsspærre kan være aktiveret. Se punkt 2.0.15.

Håndbøjlen sidder løs Efterspænd håndtagene 

Sædebøjlen sidder løs Efterspænd håndtaget

Sidde- ganghøjden er lavere end før Løsn Italienergreb, flyt overdel op i ønsket højde og 

spænd Italienergreb igen. Se punkt 2.0.4.

Kropsring og opstander sidder løs Efterspænd håndtaget

Siddehøjden er lavere end før Kipbøjlen kan være slået ned. Se punkt 2.0.10.

Løser ovenstående ikke dit problem, kontakt da din VELA-leverandør.

D K
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1.3. MÆRKER ANVENDT PÅ GANGVOGNEN

 

Labels 60 x 22,5 mm

De sidste seks cifre er produktets id-nummer:

Mærker på gangvognen bør læses i ca. 40 cm afstand ved almindeligt dagslys.
For mærker relateret til betjening henvises der til afsnit 2.0.

UDI:    (XX) XXXXXXXXXXXXXX (XX) XXXXXX

<Model name>
<Model ref. no.>
<Manufacturer>
<Adress>
<Webpage>

<Safe working load>
<Production date/order no.>

MEDICO
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1.4. SIKKERHED
Denne gangvogn er CE-mærket og 
overholder gældende EU-regler. 
Gangvognen er produceret af: 
VELA, Mads Clausens Vej 1, 9800 
Hjørring, Danmark.

1.4.1. TILTÆNKT ANVENDELSE
Gangvogn til børn og voksne, der 
hjælper dem med at rejse sig og be-
væge sig på trods af at de har nedsat 
eller ingen gangfunktion.

:: Gangvognen skal altid bremses 
ved ind- og udstigning

:: Gangvognen må kun benyttes 
under opsyn. Hjulene ruller me-
get let, så det er vigtigt at være 
opmærksom på omgivelserne og 
eventuelle farer, som brugeren 
kan gå hen til.

VELA Meywalk er testet og godkendt 
til følgende maksimale belastninger:
 
:: VELA Meywalk 4 Micro: 60 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Small: 100 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Medium: 130 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Large: 130 kg. 

1.4.2. TRANSPORT
Ved transport af gangvognen i bil, fly 
og andre transportmidler, bør man 
altid anvende gangvognens bremse. 
Bruger må ikke opholde sig i gang-
vognen under transport. 

Gangvognen kan klare følgende 
transportspecifikationer:
Temperatur: - 20°C til + 60°C
Luftfugtighed: 15-95%

1.5. REKLAMATIONSRET
VELA giver reklamationsret efter 
gældende lovgivning i det land, hvor 
gangvognen er erhvervet. Reklama-
tionsretten gælder kun ved anven-
delse af originale reservedele og 
tilbehør, samt tilpasninger foretaget 
af fagpersoner.

Bemærk: hvis der er indgået en 
særlig kontraktmæssig aftale direkte 
med VELA, gælder denne!

VELA påtager sig ikke ansvar for ska-
der på produktet eller brugeren, der 
er opstået pga.:

:: Transport 

:: Misbrug 

:: Almindelig slitage 

:: Forkert brug 

:: Brug af uoriginale reservedele og 
tilbehør 

:: Tilpasninger foretaget af uautori-
serede personer

GENERELT
D K
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1.6. UDPAKNING AF 
GANGVOGNEN
Gangvognen leveres i miljøvenlig og 
genbrugsegnet emballage.

Såfremt der er mangler eller 
transportskade ved gangvognen, 
bedes du straks kontakte din VELA-
leverandør. I sådanne tilfælde må 
du ikke selv forsøge at reparere evt. 
skader eller tage gangvognen i brug.

Ved levering har du modtaget: 

:: VELA Meywalk 4 gangvogn 

:: Kropsring og fjedre til gangvog-
nen. Er pakket i separat kasse 
sammen med montagevejled-
ning. Bemærk: Skal monteres på 
gangvognen før brug! 

:: Brugermanual tilhørende gang-
vognen

1.7. VEDLIGEHOLDELSE
Vi anbefaler et årligt eftersyn af 
gangvognen for at finde frem til 
eksempelvis defekte og slidte dele. 
Man bør selv regelmæssigt efter-
spænde alle indstillelige dele. På 
www.vela.dk findes diverse vejled-
ninger.

1.7.1. HJUL
Det anbefales med jævne mellem-
rum at efterse hjul og rense for 
eventuelle trådrester o.l.

Visse gulvtyper akkumulerer snavs 
på hjulbanerne. Rens derfor hjulba-
nerne efter behov.

1.7.2. STEL
Rengøres med lunkent vand evt. 
tilsat en pH-neutral sæbe.
Desinfektion er muligt, men opløs-
ningsbaserede rengøringsmidler 
(såsom Terpentin) må ikke anvendes.

1.7.3. POLSTEROVERFLADER
Kunststof/kunstlæder: Rengøres 
med en hårdt opvreden klud med 
vand eller mild sæbe.

Polyuretanskum: Polstring på 
kropsring, håndbøjle og rumpestop 
tørres let af med en desinficerende 
klud. 

Bemærk: På www.vela.dk kan du 
finde rengøringsvejledninger for alle 
vores standard polstertyper.

1.7.4. GENBRUGSHJÆLPEMIDDEL
Din VELA Meywalk 4 kan genbruges, 
når du ikke længere har brug for 
den, såfremt den serviceres af en 
tekniker forinden.

Den forventede levetid på gangvog-
nen er 5 år ved normal og korrekt 
brug. Vi anbefaler at VELA, din VE-
LA-leverandør eller uddannet fagper-
sonale udfører et årligt eftersyn med 
evt. udskiftning af sliddele. 
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1.8. GENBRUG OG BORTSKAFFELSE
Dette produkt indeholder materialer, som kan genbruges. Derfor skal produktet 
bortskaffes i overensstemmelse med lokal lovgivning og ikke sammen med almin-
deligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse og genbrug er medvirkende til at 
forhindre negativ påvirkning af miljø og mennesker.

1.9. PRODUKTOVERBLIK 

VELA Meywalk 4 består af:

1. Håndbøjle. 

2. Håndskrue til indstilling af kropsringshøjde. 

3. Kropsring. 

4. Håndskrue til indstilling af tilt-funktion. 

5. Håndskrue til indstilling af håndbøjlen. 

6. Håndskrue til indstilling af sædehøjde. 

7. Sæde. 

8. Rumpestop.

9. Unbraconøgler til indstilling af gangvogn. 

10. Italienergreb for indstilling af øverste 

opstander.

11. Kipbøjle (findes ikke på Micro).

12. Bremse.

13. Tilbageløbsspærre og slæbebremse.

14. Fenderhjul.

15. Baghjul. 

16. Retningsstyrer.

17. Forhjul.

VELA Meywalk 4 har et bredt tilbehørsprogram, som gør det muligt at tilpasse 
gangvognen til den individuelle brugers behov. Udvalget af tilbehør til VELA 
Meywalk 4 kan findes på www.vela.dk.

1 32
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2.0.3. MONTAGE OG UDSKIFTNING AF FJEDRE (MICRO)
Løft overdelen af gangvognen (se punkt 2.0.1.), hvorefter 
fjedrene nemt kan monteres/udskiftes.

2.0.4. HØJDEINDSTILLING
Løsn italienergrebene i begge sider og juster stellet til den 
ønskede højde. Det er vigtigt, at højden justeres ens i begge 
sider af stellet. Spænd italienergrebene igen i begge sider. 
Bemærk: Udfør aldrig højdeindstilling, imens gangvognen er i 
brug. 

2.0.2. MONTAGE OG UDSKIFTNING AF FJEDRE
Udløs kipbøjlen og hæv den til øverste stilling, så de nederste 
opstandere kommer til syne foran baghjulene. Tryk og drej den 
sorte bundprop, så den kan tages af og fjederens placering 
kommer til syne. Monter/udskift fjederen og før proppen op i 
sporet og drej på plads indtil den låser.

2.0. BRUGERMANUAL

2.0.1. SAMLING AF OVERDEL OG UNDERSTEL
Overdelen placeres i opstanderne på understellet. Overdelen 
sænkes på plads i de to opstandere. 
Bemærk: Håndbøjlen skal vende fremad mod de drejelige 
forhjul. 
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2.0.7. INDSTILLING AF HØJDE PÅ KROPSRING
Løsn den øverste håndskrue (tryk-og-drej) foran på gangvognen. 
Indstil kropsringen til ønsket højde og spænd håndskruen igen. 
Korrekt højde varierer afhængig af brugerens kropsbygning og 
behov for bevægefrihed. Løsn de to unbrakoskruer foran på 
kropsringen for at udskifte kropsringen. Bemærk: Udskift aldrig 
kropsringen, imens gangvognen er i brug.

2.0.8. TILT-FUNKTION
Drej den midterste håndskrue foran på gangvognen for at 
tilte. Når håndskruen drejes, opnås en ændring af brugerens 
kropsholdning ved at kropsringens og sædets vinkling ændres. 
Tilt-funktionen er trinløs. Bemærk: Indstil aldrig tilt, imens 
gangvognen er i brug. 

2.0.5. BREMSE
Bremsestængerne er placeret foran baghjulene. Før begge 
bremsestænger bagud for at aktivere bremsefunktionen 
i begge sider. Bremserne deaktiveres ved at føre begge 
bremsestænger fremad igen.
Bemærk: Bremsen skal altid været låst ved ind- og udstigning.

2.0.6. INDSTILLING AF SÆDEHØJDE
Løsn den nederste håndskrue (tryk-og-drej), foran på 
gangvognen. Sædet kan nu justeres op og ned. En hånd 
under sædebøjlen, får sædet til at glide nemmest. Indstil 
sædehøjden til brugerens skridtlængde og spænd håndskruen 
igen, så sædebøjlen låses på plads. Bemærk: Udfør aldrig 
højdeindstilling af sæde, imens gangvognen er i brug. 

D K



SMALL, 
MEDIUM & 

LARGE

1 4

2.0.11. INDSTILLING AF HÅNDBØJLE
Vinklen på håndbøjlen justeres ved hjælp af to håndskruer. 
Drej håndskruerne mod uret, så håndbøjlen kan rotere. Der 
er tre standardindstillinger af håndbøjlen. Husk at spænde 
håndskruerne igen.
Bemærk: Håndbøjlen kan vinkles i lodret position, så bruger har 
fri adgang til arbejdsbord, køkkenbord o.l.

2.0.10. IND- OG UDSTIGNING
Tag fat med begge hænder foran på kipbøjlen* og vip den op. 
Herved sænkes sædeenheden, hvilket letter ind- og udstigning 
(Micro kan ikke kippes). Sædeenheden hæves igen ved at 
trykke kipbøjlen ned, indtil den låser i klikhagen med et hørbart 
klik. Bemærk: Husk at lukke kropsring (se punkt 2.0.9.) og lås 
rumpestoppet (se punkt 2.0.12.) når gangvognen er i brug.

2.0.9. KROPSRING
Kropsringen åbnes ved at føre de yderste håndtag (på 
bagsiden) opad. Kropsringen lukkes ved at føre håndtagene 
nedad igen, så åbningen bliver mindre. Bemærk: Kropsringen 
skal altid være lukket, når gangvognen er i brug.

2.0.12. BRUG AF RUMPESTOP
Rumpestoppet bør altid være slået op, når gangvognen er i 
brug. Sving rumpestoppet op, så det hviler imod sædet og 
låser. Løft rumpestoppet opad og sving det ned for at åbne 
rumpestoppet igen, når bruger skal ud af gangvognen.

*Slip aldrig kipbøjlen, når denne hæves eller sænkes.
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2.0.15. TILBAGELØBSSPÆRRE
Ved at aktivere tilbageløbsspærren ved begge baghjul, kan 
gangvognen kun bevæges fremad. Aktiver ved at løfte op i den 
sølvfarvede knap og deaktiver ved at trykke sorte knap retur.
Bemærk: Aktiver/deaktiver altid tilbageløbsspærren i begge 
sider.

2.0.16. RETNINGSSTYRER
Ved at aktivere retningsstyrer, kan vognen kun bevæge sig i 
en lige linje fremad/bagud. Drej knappen på snaplåsen imens 
hjulet står ret på stellet, så låsepalen rammer hullet i hjulgaflen. 
Deaktiver ved at trække knappen på snaplåsen bagud og dreje 
den til låst tilstand - så hjulet kan rotere frit.
Bemærk: Aktiver/deaktiver altid retningsstyreren i begge sider.

2.0.13. INDSTILLING AF RUMPESTOP
Rumpestoppet skal være slået ned, så man kan se en 
unbracoskrue inde i firkantprofilen. Løsn skruen og indstil 
længderetningen til den ønskede position. husk at spænde 
unbracoskruen igen.

2.0.14. SLÆBEBREMSE
Ved at aktivere slæbebremsen øges modstanden i den 
pågældende side. Dette kan både reducere fart (begge sider) 
og korrigere for skæv gang (en side). Løsn møtrikken i bunden 
af skruen og juster skruen til den ønskede modstand er opnået. 
Spænd møtrikken igen.
Bemærk: Slæbebremsen indstilles individuelt i begge sider.

D K
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1.0. INNLEDNING

KJÆRE KUNDE

Gratulerer med din nye VELA Meywalk 4. Vi er sikre på 
at denne gåstolen vil være til daglig glede for deg.
Denne bruksanvisningen gir nyttig informasjon om 
justering, bruk og vedlikehold.

Viktig
Vennligst les denne bruksanvisningen grundig og 
ta vare på den til senere bruk. Den bør alltid være 
tilgjengelig for brukeren og følge med gåstolen. 
Bruksanvisningen kan også finnes på  
www.vermundlarsen.no, hvor du i tillegg kan finne 
annen relevant informasjon.

Har du spørsmål, opplever feil eller utilsiktede 
hendelser, kontakt din VELA-leverandør.

Vi forbeholder oss retten til å gjøre endringer.

Vermund Larsen Norge AS
Solgaard Skog 4
1599 Moss
Norge
www.vermundlarsen.no

N O



1 8

1.1. ADVARSLER

Bruk Bruk kun originale reservedeler for VELA Meywalk.

Bruk Gjør ikke endringer på tilbehøret som følger med gåstolen.

Bruk Gåstolen er et hjelpemiddel og bør kun anvendes til det formålet.

Bruk Kontroller at alle delene på gåstolen er riktig festet før den tas i bruk. 

Bruk Gåstolen må kun benyttes under oppsyn. Hjulene ruller svært lett, slik at det er viktig å 

være oppmerksom på omgivelsene og eventuelle farer som brukeren kan møte på.

Bruk Gåstolens brems skal alltid være på ved inn- og utstigning.

Bruk Vippebøylen skal alltid heves og senkes med håndkraft - man bør ikke tråkke vippe-

bøylen ned.

Bruk På størrelsene: Small, Medium og Large er det en vippebøyle som hever og senker 

gåstolen ved inn- og utstigning. Slipp aldri vippebøylen når denne heves eller senkes. 

Vær forberedt på en oppadgående kraft som øker gradvis med at vippebøylen løftes. Slip 

aldri vippebøylen midt under en heve- eller senkebevegelse da dette er til fare for bruker 

og hjelper.

Bruk Gåstolen skal kun brukes på fast gulv. Unngå å bruke den på skrå, ujevne, løse, våte eller 

glatte overflater eller på overflater med nivåforskjeller, da dette kan medføre risiko for 

velt.

Bruk Fjærsystemet kan gi risiko for velt hvis gåstolen brukes av en svært urolig bruker. VELA 

Meywalk 4 må ikke brukes uten fjær. 

Bruk Gåstolen skal aldri brukes under justering da det kan oppstå klemfare ved bevegelige 

deler. 

Bruk VELA Meywalk og dens tilbehør er designet for din sikkerhet. Hvis deler av utstyret fjernes 

kan dette føre til åpne rørkanter som kan være skarpe og påføre skade. Disse åpne 

rørkantene skal lukkes igjen med plastpropper - rør ikke åpne rørender med fingre eller 

andre deler av kroppen.  

Bruk Service utover vanlig rengjøring bør alltid utføres av en fagperson

Bruk Utfør aldri service på gåstolen mens den er i bruk

Bruk Følg alltid instruksene for vedlikehold og rengjøring

Bruk Beskytt gåstolens polstrede overflater mot direkte sollys eller dekk til overflatene, da disse 

kan bli svært varme og stoffet kan skades.
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1.2. FEILSØKING

Feil Mulig årsak og løsning

Gåstolen kan ikke dreies Retningsstyrer kan være aktivert. Se punkt 2.0.16.

Bremsen fungerer ikke Bremsen er ikke aktivert. Se punkt 2.0.5.

Overdelen henger skeivt til den ene siden Sjekk at begge fjærene er montert korrekt. Se punkt 

2.0.2. eller 2.0.3.

Overdelen sitter fast Sjekk at begge fjærene er montert korrekt. Se punkt 

2.0.2. eller 2.0.3.

Gåstolen ruller dårlig Hjulet er blokkert. Rengjør hjulene for trådrester o.l.

Slepebremsen kan være aktivert. Se punkt 2.0.14.

Gåstolen kan ikke gås baklengs Returløpssperren kan være aktivert. Se punkt 2.0.15.

Håndbøylen er løs Stram håndtakene 

Setebøylen er løst Stram håndtaket

Sitte- og gåhøyden er lavere enn før Løsne italienergrepet, flytt overdelen opp til ønsket 

høyde og stram italienergrepet igjen. Se punkt 2.0.4.

Kroppstøttering og stigerør er løse Stram håndtaket

Sittehøyden er lavere enn før Vippebøylen kan være slått nedover. Se punkt 2.0.10.

Hvis det ovenstående ikke løser problemet ditt, kontakt din VELA-leverandør.

N O
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1.3. MERKER SOM BRUKES PÅ GÅSTOLEN

 

Merke 60 x 22,5 mm

De siste seks sifre er produktets id-nummer:

Merker på gåstolen bør kunne leses fra ca. 40 cm avstand i normalt dagslys.
For merker relatert til betjening henvises det til avsnitt 2.0.

UDI:    (XX) XXXXXXXXXXXXXX (XX) XXXXXX

<Model name>
<Model ref. no.>
<Manufacturer>
<Adress>
<Webpage>

<Safe working load>
<Production date/order no.>

MEDICO
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1.4. SIKKERHET
Denne gåstolen er CE-merket og 
overholder gjeldende EU-regler.
Gåstolen er produsert av: 
VELA, Mads Clausens Vej 1, 9800 
Hjørring, Danmark

1.4.1. BEREGNET BRUK
Gangvogn til barn og voksne, som 
hjelper de med å reise seg og 
bevege seg på tross av at de har 
redusert eller ingen gangfunksjon.

:: Gåstolen skal alltid bremses ved 
inn- og utstigning

:: Gåstolen må kun brukes under 
oppsyn. Hjulene ruller svært lett, 
slik at det er viktig å være oppme-
rksom på omgivelsene og eventu-
elle farer som brukeren kan støte 
på.

VELA Meywalk er testet og godkjent 
for følgende maksimale belastninger:
 
:: VELA Meywalk 4 Micro: 60 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Small: 100 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Medium: 130 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Large: 130 kg. 

1.4.2. TRANSPORT
Ved transport av gåstolen i bil, fly og 
andre transportmidler bør man alltid 
bruke gåstolens brems. Brukeren må 
ikke opholde seg i gåstolen under 
transport.

Gåstolen kan tåle følgende trans-
portspesifikasjoner:
Temperatur: - 20°C til + 60°C
Luftfuktighet: 15-95%

1.5. REKLAMASJONSRETT
VELA gir reklamasjonsrett i henhold 
til gjeldende lovgivning i landet hvor 
gåstolen er anskaffet. Reklamasjons-
retten gjelder kun ved bruk av origi-
nale reservedeler og tilbehør, samt 
tilpasninger utført av fagpersoner.

Merk: hvis det er inngått en særkon-
traktavtale direkte med VELA, er det 
denne som gjelder!

VELA påtar seg ikke ansvaret for ska-
der på produktet eller brukeren som 
har oppstått pga.:

:: Transport 

:: Misbruk 

:: Vanlig slitasje 

:: Uriktig bruk 

:: Bruk av uoriginale reservedeler og 
tilbehør 

:: Tilpasninger foretatt av uautorise-
rede personer

GENERELT
N O
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1.6. UTPAKKING AV GÅSTOLEN
Gåstolen leveres i miljøvennlig og 
gjenbruksegnet emballasje.

Dersom det er mangler eller 
transportskade på gåstolen, bes du 
straks kontakte din VELA-leverandør. 
Ved et slikt tilfelle må du ikke selv 
forsøke å reparere eventuelle skader 
eller ta gåstolen i bruk.

Ved levering har du mottatt: 

:: VELA Meywalk 4 gåstol 

:: Kroppsstøttering og fjærer til 
gåstolen. Disse er pakket i en 
separat eske sammen med mon-
teringsveiledningen. Merk: Skal 
monteres på gåstolen før bruk! 

:: Bruksanvisning for gåstolen

1.7. VEDLIKEHOLD
Vi anbefaler årlige kontroll av gåsto-
len for å kunne oppdage eventuelle 
defekte og slitte deler. Man bør selv 
stramme alle justerbare deler regel-
messig. Man finner diverse veilednin-
ger på www.vermundlarsen.no.

1.7.1. HJUL
Det anbefales å kontrollere hjul og 
rengjøre for eventuelle trådrester o.l. 
med jevne mellomrom.
Visse gulvtyper samler opp skitt på 
hjulbanene. Rens derfor hjulbanene 
etter behov.

1.7.2. STELL
Rengjøres med lunkent vann som 
evt. er tilsatt en pH-neutral såpe.
Desinfeksjon er mulig, men løsemid-
delbaserte rengjøringsmidler (som 
terpentin) må ikke anvendes.

1.7.3. POLSTREDE OVERFLATER
Kunststoff/kunstskinn: rengjøres 
med en godt vridd klut med vann 
eller mild såpe.

Polyuretanskum: Polstring på 
kroppsstøttering, håndbøyle og 
rumpestopper tørkes lett over med 
en desinfiserende klut. 

Merk: På www.vermundlarsen.no 
kan du finne rengjøringsveiledninger 
for alle våre standard polstertyper.

1.7.4. GENBRUKSHJELPEMIDDEL
Din VELA Meywalk 4 kan gjenbrukes 
når du ikke lengre har bruk for den 
så lenge den får service av en tekni-
ker i forkant.

Forventet levetid for gåstolen er 5 år 
ved normal og korrekt bruk. Vi an-
befaler at VELA, din VELA-leverandør 
eller kvalifisert fagpersonale utfører 
årlige ettersyn med eventuell bytting 
av slitedeler. 
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1.8. GJENBRUK OG AVHENDING
Dette produktet inneholder materialer som kan gjenbrukes. Derfor skal produktet 
avhendes i overensstemmelse med lokal lovgivning og ikke sammen med vanlig 
husholdningsavfall. Korrekt avhending og gjenbruk bidrar til å forhindre negative 
påvirkninger på miljø og mennesker.

1.9. PRODUKTOVERBLIKK 

VELA Meywalk 4 består av:

1. Håndbøyle. 

2. Håndskrue til justering av høyde for 

kroppsstøttering. 

3. Kroppstøttering. 

4. Håndskrue til justering av tilt-funksjon. 

5. Håndskrue til justering av håndbøyle. 

6. Håndskrue til justering av setehøyde. 

7. Sete. 

8. Rumpestopper.

9. Unbrakonøkkel til justering av gåstolen. 

10. Italienergrep for justering av øverste 

støttestang.

11. Vippebøyle (finnes ikke på Micro).

12. Brems.

13. Returløpssperre og slepebrems.

14. Fenderhjul.

15. Bakhjul. 

16. Retningsstyrer.

17. Forhjul.

VELA Meywalk 4 har et bredt tilbehørsprogram som gjør det mulig å tilpas-
se gåstolen til den individuelle brukers behov. Utvalget av tilbehør til VELA 
Meywalk 4 kan finnes på www.vermundlarsen.no.

1 32

4

5

8

9

10

12

13

14

11

15

16

17

7

6

N O



MICRO

SMALL,
MEDIUM
& LARGE

2 4

2.0.3. MONTERING OG BYTTING AV FJÆR (MICRO)
Løft gåstolens overdel (se punkt 2.0.1.) og deretter kan fjærene 
enkelt monteres/byttes ut.

2.0.4. HØYDEJUSTERING
Løsne italienergrepene på begge sider og juster rammen til 
ønsket høyde. Det er viktig at høyden justeres likt på begge 
sider av rammen. Stram italienergrepene igjen på begge sider. 
Merk: Det skal aldri foretas høydejustering mens gåstolen er i 
bruk. 

2.0.2. MONTERING OG UTSKIFTING AV FJÆR
Løsne vippebøylen og løft den til øverste stilling, slik at de 
nederste støttestengene blir synlige foran bakhjulene. Trykk og 
drei den sorte bunnproppen slik at den kan tas av og fjærens 
plassering blir synlig. Monter/bytt ut fjæren, før proppen opp i 
sporet og drei den på plass inntil den låser seg.

2.0. BRUKERMANUAL

2.0.1. MONTERING AV OVERDEL OG UNDERSTELL
Overdelen plasseres i støttestangen på understellet. Overdelen 
senkes på plass i de to støttestengene. 
Merk: håndbøylen skal vende fremover mot de dreibare 
forhjulene.
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2.0.7. JUSTERING AV HØYDEN PÅ KROPPSTØTTERING
Løsne den øverste håndskruen (trykk og drei) foran på gåstolen. 
Juster kroppstøtteringen til ønsket høyde og stram håndskruen. 
Korrekt høyde varierer avhengig av brukerens kroppsbygning 
og behov for bevegelsesfrihet. Løsne de to unbrakoskruene 
foran på kroppstøtteringen for bytte ut kroppstøtteringen. Merk: 
kroppstøtteringen skal aldri byttes mens gåstolen er i bruk.

2.0.8. VIPPEFUNKSJON
Drei den midterste håndskruen foran på gåstolen for å vippe. 
Når håndskruen dreies, oppnås en endring av brukerens 
kroppsholdning ved at kroppstøtteringen og setets vinkling 
endres. Vippefunksjonen er trinnløs. Merk: Vippen skal aldri 
justeres mens gåstolen er i bruk. 

2.0.5. BREMS
Bremsestengene ligger foran bakhjulene. Trekk begge 
bremsestengene bakover for å aktivere bremsefunksjonen 
på begge sider. Bremsene deaktiveres ved å trekke begge 
bremsestengene fremover igen.
Merk: Bremsen skal alltid være låst ved inn- og utstigning.

2.0.6. JUSTERING AV SETEHØYDE
Løsne den nederste håndskruen (trykk og drei) foran på gåstolen. 
Setet kan nå justeres opp og ned. En hånd under setebøylen får 
setet til å gli lettest. Juster setehøyden til brukerens skrittlengde 
og stram håndskruen igjen slik at setebøylen låses på plass.Merk: 
Det skal aldri foretas høydejustering mens gåstolen er i bruk. 

N O
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2.0.11. JUSTERING AV HÅNDBØYLE
Vinkelen på håndbøylen justeres ved hjelp av to håndskruer. 
Drei håndskruene i retning mot klokken, slik at håndbøylen kan 
roteres. Der er tre standardinnstillinger for håndbøylen. Husk å 
stramme håndskruene igjen.
Merk: håndbøylen kan settes i lodrett position slik at brukeren 
har fri adgang til arbeidsbord, kjøkkenbord o.l.

2.0.10. INN- OG UTSTIGNING
Ta tak foran på vippebøylen* med begge hendene og vipp 
den oppover. Dette senker seteenheten, noe som gjør inn- og 
utstigning lettere (Micro kan ikke flyttes). Seteenheten heves igjen 
ved å trykke vippebøylen nedover til den låser seg på plass med et 
hørbart klikk. Merk: Husk å lukke kroppstøttering (se punkt 2.0.9.) 
og låse rumpestopper (se punkt 2.0.12.) når gåstolen er i bruk.

2.0.9. KROPPSSTØTTERING
Kroppstøtteringen åpnes ved å trekke de ytterste håndtakene 
(på baksiden) oppover. Kroppstøtteringen lukkes ved å trekke 
håndtakene ned igjen slik at åpningen blir mindre. Merk: 
Kroppstøtteringen skal alltid være lukket når gåstolen er i bruk.

2.0.12. BRUK AV RUMPESTOPPER
Rumpestopperen bør alltid være oppslått når gåstolen er i 
bruk. Sving rumpestopperen oppover slik at den hviler mot 
setet og låser seg. Løft rumpestopperen oppover og sving den 
nedover for å åpne rumpestopperen igjen når brukeren skal ut 
av gåstolen.

*Slipp aldri vippebøylen når denne løftes eller senkes.
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2.0.15. RETURLØPSSPERRE
Ved å aktivere returløpssperren ved begge bakhjulene kan 
gåstolen kun beveges fremover. Aktiver den ved løfte opp den 
sølvfargede knappen og deaktiver ved å trykke på den sorte 
returknappen.
Merk: Aktiver/deaktiver alltid returløpssperren på begge sider.

2.0.16. RETNINGSSTYRER
Når retningsstyreren aktiveres kan vognen kun bevege seg 
i en rett linje fremover/bakover. Drei knappen på klikklåsen 
mens hjulet står i rett stilling, slik at låseklinken treffer hullet 
i hjulgaffelen. Deaktiver ved å trekke knappen på klikklåsen 
bakover og dreie den til låst tilstand - slik at hjulet kan rotere fritt. 
Merk: Aktiver/deaktiver alltid retningsstyreren på begge sider.

2.0.13. JUSTERING AV RUMPESTOPPER
Rumpestopperen skal være slått ned slik at man se en 
unbrakoskrue inne i firkantprofilen. Løsne skruen og juster 
lengderetningen til den ønskede posisjonen. Husk å stramme 
unbrakoskruen igjen

2.0.14. SLEPEBREMS
Ved aktivering av slepebremsen økes motstanden på den aktuelle 
siden. Dette kan både redusere farten (begge sider) og korrigere 
for skeiv gange (en side). Løsne mutteren ved skruebunnen og 
juster skruen til den ønskede motstanden er oppnådd. Stram 
mutteren igjen.
Merk: Slepebremsen justeres individuelt på hver side.

N O
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1.0. INLEDNING

KÄRA KUND

Grattis till din nya VELA Meywalk 4. Vi är säkra på att 
den här gåstolen kommer att glädja dig dagligen.
Denna bruksanvisning ger dig användbar information 
gällande installation, drift och underhåll.

OBS!
Läs bruksanvisningen noggrant och spara den för 
framtida bruk. Den ska alltid vara tillgänglig för 
användaren och medfölja gåstolen. Du kan också läsa 
bruksanvisningarna på www.vela-stolar.se, där det 
också finns annan relevant information.

Om du har frågor, upplever fel eller något händer 
oavsiktligt, vänligen kontakta din VELA-leverantör.

Vi förbehåller oss rätten till att göra ändringar i 
materialet.

VELA
Gøteborgvej 8-12
9200 Aalborg SV
Danmark
www.vela-stolar.se

S E
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1.1. VARNINGAR

Användning Använd endast originalreservdelar tillhörande  VELA.

Användning Gör inga förändringar på tillbehören som medföljer gåstolen.

Användning Gåstolen är ett hjälpmedel och bör endast användas till just det ändamålet.

Användning Kontrollera att gåstolens delar sitter fast ordentligt innan du använder den. 

Användning Gåstolen får endast användas under tillsyn av annan person. Hjulen rullar väldigt enkelt 

och det är därför viktigt att hålla ett öga på omgivningen och eventuella faror som 

användaren kan råka ut för.

Användning Gåstolen måste alltid vara bromsad under in- och urstigning.

Användning Lutningsstången ska alltid höjas och sänkas för hand. Tryck aldrig ned stången med 

foten.

Användning På storlekarna Small, Medium och Large, finns det en lutningsstång som höjer och 

sänker gåstolen vid in- och urstigning. Släpp aldrig lutningsstången under höjning eller 

sänkning. Var beredd på en uppåtgående motkraft som ökar gradvis i takt med att stång-

en höjs. Släpp aldrig taget om lutningsstången medan du höjer eller sänker maskinen då 

det kan vara till fara för både brukare och assistent.

Användning Använd endast gåstolen på fast yta. Undvik användning på sluttande, ojämna, lösa, blöta 

eller isiga ytor då det kan leda till skada.

Användning Fjädersystemet kan leda till att gåstolen välter om den används av icke-stillastående 

användare. VELA Meywalk 4 får inte användas utan fjädrar. 

Användning Använd inte gåstolenn under justering då de rörande delarna kan innebära klämrisk. 

Användning VELA Meywalk och dess tillbehör är utformade för din säkerhet. Avlägsning av utrust-

ningens delar kan därför innebära öppna rörkanter som kan vara vassa och orsaka skada. 

Dessa öppna rörkanter måste täckas av plastproppar och bör därför inte röras med 

fingrar eller andra kroppsdelar.  

Användning Underhåll - förutom vanlig rengöring - ska alltid utföras av en professionell yrkestekniker.

Användning Underhåll aldrig gåstolen under användning.

Användning Följ alltid rekommenderade underhålls- och rengöringsinstruktioner

Användning Skydda gåstolens vadderade ytor och klädsel från direkt solljus, eller täck de delar som kan 

bli väldigt varma och skada huden under användning.
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1.2. FELSÖKNING

Fel Möjlig orsak och lösning

Gåstolen kan inte vändas Riktningsspärren kan ha aktiverats. Se avsnitt 2.0.16.

Bromsfunktionen fungerar inte Bromsen är inte aktiverad. Se avsnitt 2.0.5.

Överdelen hänger i en vinkel mot ena sidan Kontrollera att båda fjädrarna är korrekt monterade. Se 

avsnitt 2.0.2. eller 2.0.3.

Överdelen sitter fast Kontrollera att båda fjädrarna är korrekt monterade. Se 

avsnitt 2.0.2. eller 2.0.3.

Gåstolen rullar dåligt Hjulen blockeras av något. Rengör hjulen och ta bort 

eventuella trådrester, osv. Motståndsbromsen kan ha 

råkat aktiverats. Se avsnitt 2.0.14.

Gåstolen kan inte gås baklänges Backspärren kan ha aktiverats. Se avsnitt 2.0.15.

Handstyret  sitter löst Skruva åt handtagen

Sätet sitter löst Skruva åt handtaget 

Sitthöjden är lägre än tidigare Lossa på handtaget, flytta överdelen till önskad höjd 

och dra åt handtaget igen. Se avsnitt 2.0.4.

Kroppsstödet och lyftstolpen sitter löst Skruva  åt handtaget

Sitthöjden är lägre än tidigare Lutningsstången kan ha fällts ner. Se avsnitt 2.0.10.

Vänligen kontakta din VELA-leverantör om ovanstående information inte löser 
ditt problem.

S E
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1.3. MARKERINGAR PÅ GÅSTOLEN

 

Märke 60 x 22,5 mm

De sista 6 siffrorna är produktens 

identitetssiffror (ID-nummer):

Markeringar på gåstolen bör läsas från ca. 40 cm avstånd i normalt dagsljus. 
För markeringar gällande drift, se avsnitt 2.0.

UDI:    (XX) XXXXXXXXXXXXXX (XX) XXXXXX

<Model name>
<Model ref. no.>
<Manufacturer>
<Adress>
<Webpage>

<Safe working load>
<Production date/order no.>

MEDICO
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1.4. SÄKERHET
Denna gåstol är CE-märkt och upp-
fyller gällande EU-föreskrifter.
Gåstolen är tillverkad av: 
VELA, Mads Clausens Vej 1, 9800 
Hjørring, Danmark.

1.4.1. AVSEDD ANVÄNDNING
Den här apparaten är avsedd för 
barn och vuxna för att hjälpa dem 
att stå upp och röra sig trots att de 
har nedsatt eller ingen gångfunktion.

:: Gåstolen måste alltid bromsas vid 
in- och urstigning

:: Gåstolen får endast användas 
under tillsyn av annan person. 
Hjulen rullar väldigt enkelt och det 
är därför viktigt att hålla ett öga på 
omgivningen och eventuella faror 
som användaren kan råka ut för.

VELA Meywalk är testad 
och godkänd för följande 
maxbelastningar:
 
:: VELA Meywalk 4 Micro: 60 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Small: 100 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Medium: 130 kg. 

:: VELA Meywalk 4 Large: 130 kg. 

1.4.2. TRANSPORT
Gåstolen ska alltid vara bromsad 
vid transport med bil, flygplan eller 
annat transportmedel. Gåstolen är 
inte godkänd för användning som 
passagerarsäte i transportmedel och 
får inte användas som sådant.

Gåstolen får transporteras under 
följande miljöförhållanden:
Temperatur: - 20°C till + 60°C
Luftfuktighet: 15-95%

1.5. REKLAMATIONSRÄTT
VELA ger reklamationsrätt i 
enlighet med gällande lagstiftning 
i det land där gåstolen köpts. 
Rätten till reklamation och retur 
gäller endast efter användning av 
originalreservdelar och tillbehör, 
samt justeringar som utförts av 
professionell yrkespersonal.
OBS! Detta gäller om ett speciellt 
avtal har ingåtts direkt med VELA!

VELA tar inget ansvar för produkt- 
eller personskada som orsakats av:

:: Transport 

:: Vanligt slitage 

:: Felaktig användning 

:: Användning av reservdelar och 
tillbehör som inte är original 

::  Justeringar som utförts av obehö-
rig person

ALLMÄNT
S E
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1.6. UPPACKNING AV GÅSTOLEN
Gåstolen levereras i miljövänlig och 
återvinningsbar förpackning.

Om varan är defekt eller du 
misstänker att en transportskada 
kan ha skett, kontakta då din VELA-
leverantör omedelbart. Försök inte 
reparera skadan själv eller börja 
använda varan.

Leveransen innehåller: 

:: VELA Meywalk 4 gåstol

:: Kroppsstöd och fjädrar till gåsto-
len. Kommer i en separat låda 
tillsammans med installationsan-
visningar. OBS! Måste monteras 
på gåstolen före användning! 

:: Användarhandbok till gåstolen

1.7. UNDERHÅLL
Vi rekommenderar att gåstolen 
inspekteras årligen för att identi-
fiera delar som kan vara defekta 
eller slitna. Alla löstagbara delar bör 
regelbundet skruvas åt. Du kan hitta 
diverse instruktionsanvisningar på 
www.vela-stolar.se.

1.7.1. HJUL
Vi rekommenderar att hjulen in-
spekteras årligen och eventuella 
trådrester, osv. avlägsnas.
Vissa golvtyper samlar smuts på 
hjulspåren. Rengör därför hjulspåren 
efter behov.

1.7.2. STOMME
Rengörs vid behov med ljummet 
vatten och pH-neutral tvål.
Stommen kan desinfekteras, men 
lösningsmedelsbaserade rengörings-
medel (som t.ex. Terpentin) får inte 
användas.

1.7.3. KLÄDSEL
Syntetiskt tyg/konstläder: Rengör 
med välutvriden trasa med vatten 
eller mild tvål.

Polyuretanskum: Klädsel på kropps-
stöd, handtag och bakstopp kan 
enkelt torkas av med en desinfek-
tionstrasa.

OBS! På www.vela-stolar.se hittar du 
rengöringsinstruktioner för alla våra 
standardklädseltyper.

1.7.4. ÅTERANVÄNDNINGSGUIDE
Din VELA Meywalk 4 kan återanvän-
das av någon annan efter att du inte 
längre behöver den, förutsatt att den 
underhålls av en tekniker i förväg.

Gåstolens förväntade livslängd är 5 
år vid normal och korrekt använd-
ning. Vi rekommenderar att VELA, 
din VELA-leverantör eller utbildade 
tekniker utför en årlig inspektion där 
eventuella slitna delar blir utbytta.
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1.8. ÅTERVINNING OCH AVFALLSHANTERING
Denna produkt innehåller återvinningsbara material. Därför måste produkten åter-
vinnas i enlighet med lokala bestämmelser och inte som allmänt hushållsavfall. 
Korrekt avfallshantering och återvinning hjälper till att förhindra att både miljö och 
människor påverkas negativt.

1.9. PRODUKTÖVERSIKT 

VELA Meywalk 4 består av:

1. Handstyret

2. Handskruv för justering av kroppsstödshöjd.

3. Kroppsstöd

4. Handskruv för justering av lutningsfunktion

5. Handskruv för justering av handstyret

6. Handskruv för justering av sitthöjd

7. Säte.

8. Bakstopp.

9. Insexnycklar för justering av gåstolar

10. Handtag för justering av överdelen

11. Lutningsstång (ej tillgängligt på Micro-mo-

dellen).

12. Broms.

13. Backspärr och motståndsbroms.

14. Stötdämparhjul.

15. Bakhjul.

16. Riktningsspärr.

17. Framhjul.

VELA Meywalk 4 har ett brett utbud av tillbehör som gör det möjligt att an-
passa gåstolen till varje enskild användares behov. Urvalet av tillbehör till VELA 
Meywalk 4 hittar du på www.vela-stolar.se.

1 32

4

5

8

9

10

12

13

14

11

15

16

17

7

6

S E



MICRO

SMALL,
MEDIUM
& LARGE

3 6

2.0.3. MONTERING OCH BYTE AV FJÄDRAR (MICRO)
Lyft överdelen på gåstolen (se avsnitt 2.0.1.) Fjädrarna kan 
därefter enkelt monteras/bytas ut.

2.0.4. HÖJDJUSTERING
Lossa på handtagen på båda sidor och justera ramen till önskad 
höjd. Det är viktigt att höjden är lika på båda sidor av ramen. 
Dra åt igen på båda sidor. OBS! Utför aldrig höjdjustering 
medan gåstolen används.

2.0.2. MONTERING OCH BYTE AV FJÄDRAR
Lossa på lutningsstången och höj den till övre position så att 
de nedre fästena syns framför bakhjulen. Tryck och vrid på den 
svarta bottenpluggen så att den kan tas av och du tydligt kan 
se fjäderns placering. Montera/byt ut fjädern, sätt in pluggen i 
spåret och vrid den på plats tills att den sitter ordentligt.

2.0. ANVÄNDARHANDBOK

2.0.1. MONTERING AV ÖVERDEL OCH UNDERDEL
Överdelen placeras i stolparna på underredet. Överdelen sänks 
sedan ned på plats inuti de två stolparna. 
OBS! Styret måste vara vänt mot de vridbara framhjulen.
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2.0.7. JUSTERING AV KROPPSSTÖDETS HÖJD
Lossa på den den övre handskruven (tryck-och-vrid) på gåstolens 
framsida. Justera till önskad höjd och dra åt handskruven igen. 
Korrekt höjd varierar beroende på användarens kropp och behov 
av rörelsefrihet. Lossa de två insexskruvarna på framsidan av 
kroppsstödet för att byta ut det. OBS! Byt aldrig ut kroppsstödet 
medan gåstolen används.

2.0.8. LUTNINGSFUNKTION
Vrid den mittersta handskruven på gåstolens framsida för att 
luta på den. Genom att vrida på handsruven kan du ändra 
vinkel på kroppsstödet och sätet så att användarens hållning 
förändras. Lutningsfunktionen är steglös. OBS! Justera aldrig 
lutningen medan gåstolen används.

2.0.5. BROMS
Bromsen är placerad framför bakhjulen. För båda bromsarna 
bakåt för att aktivera bromsfunktionen på bägge sidor. 
Bromsarna inaktiveras genom att båda bromsstavarna förs 
framåt igen.
OBS! Bromsen måste alltid vara låst vid in- och urstigning.

2.0.6. JUSTERING AV SITTHÖJD
Lossa på den nedre handskruven (tryck-och-vrid) på gåstolens 
framsida. Sätet kan nu justeras uppåt och nedåt. En hand 
under sätet gör att sätet glider enkelt. Justera sitthöjden efter 
användarens steglängd och dra åt handskruven så att sätet 
sitter på plats. OBS! Justera aldrig sitsens höjd medan gåstolen 
används.

S E
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2.0.11. JUSTERING AV HANDSTYRET
Vinkeln på handstyret justeras med hjälp av två handskruvar. 
Vrid handskruvarna moturs så att handtaget kan rotera. Det 
finns tre standardinställningar för handstyret. Kom ihåg att dra 
åt handskruvarna igen.
OBS! Handtaget kan vinklas i vertikal position så att användaren 
enkelt kan komma åt t.ex. arbetsbord och köksbord.

2.0.10. IN- OCH URSTIGNING
Ta tag i framsidan av lutningsstången* med båda händerna och luta 

den i önskad riktning. Du kan på så sätt sänka sätet, vilket underlättar 

under in- och urstigning (Micro kan inte lutas). Sätet kan höjas igen 

genom att trycka ned lutningsstången tills den låses i klickhaken med 

ett hörbart klickljud. OBS! Kom ihåg att låsa kroppsstödet (se avsnitt 

2.0.9.) och bakstoppet (avsnitt 2.0.12.) medan gåstolen används.

2.0.9. KROPPSSTÖD
Du öppnar på kroppsstödet genom att föra de yttre handtagen 
(på baksidan) uppåt. Kroppsstödet stängs genom att föra 
handtagen nedåt igen så att öppningen blir mindre. OBS! 
Kroppsstödet måste alltid vara stängt under användning av 
gåstolen.

2.0.12. ANVÄNDNING AV BAKSTOPP
Bakstoppet ska alltid vara uppe medan gåstolen används. 
Skjut bakstoppet uppåt så att det vilar mot sätet och sitter i 
låst position. Lyft bakstoppet uppåt och vänd det nedåt för att 
öppna igen när användaren ska kliva ut ur gåstolen.

*Släpp aldrig taget om lutningsstången under justering.
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2.0.15. BACKSPÄRR
Genom att aktivera backspärren på båda bakhjulen kan gåstolen 
bara flyttas framåt. Aktivera denna genom att lyfta silverspaken 
uppåt och inaktivera den genom att trycka ned den svarta 
knappen.
OBS! Aktivera/inaktivera alltid backspärren på båda sidor.

2.0.16. RIKTNINGSSPÄRR
Genom att aktivera riktningsspärren kan gåstolen bara röra sig 
i en rak linje framåt/bakåt. Vrid på snäpplåset medan hjulet står 
rakt på stället så att låshaken träffar hålet i hjulgaffeln. Inaktivera 
genom att vrida snäpplåset bakåt och vrida det till låst läge, 
så att hjulet kan rotera fritt. OBS! Aktivera/inaktivera alltid 
riktningsspärren på bägge sidor.

2.0.13. JUSTERING AV BAKSTOPPET
Bakstoppet måste sänkas så att du kan se en insexskruv inuti den 
fyrkantiga profilen. Lossa på skruven och justera till önskat läge. 
Kom ihåg att dra åt insexskruven igen efteråt.

2.0.14. MOTSTÅNDSBROMS
Du ökar gångmotståndet genom att aktivera motståndsbromsen. 
Detta kan både minska hastigheten (båda sidor) och korrigera 
sned gång (en sida). Lossa på muttern längst ner på skruven och 
justera skruven tills önskat motstånd uppnås. Dra åt muttern igen 
efteråt. OBS! Motståndsbromsen justeras separat på båda sidor.

S E
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